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Drugega februarja je v Kanadi
umrl znameniti major Paul Her-
bert Barre, ki je konec maja in
v zacetku junija 1945 v Vetrinju
odigral zelo pomembno viogo,
da so Anglezi nehali vraéati be-
gunce v Slovenijo oziroma v
smrt. Rodil se je 22. februarja
1906 v Montrealu. Slovenci v
Kanadi in Ameriki so se mu
veckrat zahvalili za njegovo

pozrtvovalno delo v Vetrinju.

jor Paul H. Barre v imenu angles-
ke vojaske oblasti prevzel skrb za
civilni del taborisca. Bil je t. i. dob-
rodelni oficir, ki je dobil nalogo skr-
beti za hrano begunceyv, za zboljsa-
nje taborisc¢a pa tudi za varnost.

Tabori$ce v Vetrinju

Zadnje dni maja so Anglezi pod
pretvezo, dajih posiljajo vItalijo, sko-
raj vse domobrance vrnili v Jugosla-
vijo, vroke partizanom (Ozni in Kno-
ju). Tiso jih potem v veliki vecini po-
morili v Kocevskem rogu, na Tehar-
jah in po drugih moris¢ih v Sloveniji.
Redki domobrandi, ki jim je uspelo
pobegniti s transporta, so se vrnili v
Vetrinjin povedali kruto resnico o an-

Ko je sredi maja 1945 na Vet- gleski prevari. Te novice so bile tako
rinjskem polju pri Celovcu nasta- $okantne in neverjetne, da jim nekaj
lo veliko taborisce, kamor so poleg dni ni mogel nihce verjeti ($e danes
drugih vojakov in beguncev prisli nekateri s prav neverjetno zlobo $pe-
slovenski domobranci in okrog kulirajo o takratnih dogodkih in za
6.000 civilnih beguncev, je tedaj vracanje domobrancev krivijo vodil-
oseminstiridesetletni kanadski ma- ne, na primer generala Krennerja, ne
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da bi pri tem upostevali, kaj je res in
kaj ni, predvsem pa, v kako tezki si-
tuaciji so vodilni takrat bili). Sele ko
je bilo takih porocil vec in ko so jih
potrdili nekateri zaupanja vredni
ljudje, je postalo jasno, kaj se v resni-
ci dogaja. Toda za mnoge je bilo ze
prepozno. Doloceno je bilo, da bo-
do 1. junija zaceli vracati v Jugosla-
vijo tudi civilne begunce. V tisti tezki
situaciji je major Barre prisluhnil po-
jasnilom in pro$njam predstavnika
slovenskih civilnih beguncev, zdrav-
nika dr. Valentina Mers$ola. Odlozil je
odhod prvega transporta, se z
dr. Mer$olom odpeljal v Celovec na
anglesko vojasko upravo in dosegel
preklic povelja o vracanju. Civilni be-
gunci in tudi domobranci, ki so e
ostali v taboriscu, so bili tako reseni.

Umik ¢ez Karavanke

Poglejmo podrobneje, kaj seje tis-
te usodne dni dogajalo v Vetrinju in
Celovceu, kjer je poleg majora Barre-

Vetrinjsko polje in del taboris¢a
maja 1945 z juzne strani

Resitel) 1z Vetrinja

ja tudi dr. Valentin Mersol odigral
pomembno vlogo (zato so mu lani
junija v Zavodu sv. Stanislava v Sen-
tvidu postavili doprsni kip, v cerkvi
v Vetrinju pa spominsko plosco). Po
koncu vojne se je dr. Mersol tako kot
mnogi, ki se niso strinjali s komu-
nisti¢no revolucijo ali so se bali za iv-
ljenje, umaknil ¢ez Karavanke. Ta-
koj po prihodu na avstrijsko Koros-
ko se je aktivno vkljucil v vlogo pre-
vajalca, opravljal pa je tudi zdravnis-
ko sluzbo med begunci. Od 25. ma-
ja naprej je bil v Vetrinju predstav-
nik slovenskih civilnih beguncev pri
majorju Barreju, “dobrodelnem”
oficirju, ki je od angleske vojaske vla-
de dobil nalogo skrbeti za hrano be-
guncev, za izboljsanje taboris¢nih
razmer pa tudi za njihovo varnost.
Dogajanje je dr. Mersol opisal ze le-
ta 1945 v begunskem taboriscu pri
Lienzu, ko so bili spomini $e zelo sve-
z1, objavljeni pa so bili v Koledarju
Svobodne Slovenije v Buenos Aire-
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suleta 1951. Zato je najbolje, da tudi
pri tem pomembnem dogodku pri-
sluhnemo kar njegovim besedam.

Biloje 31. maja 1945. Dr. Mersol | i

je popoldne skupaj z majorjem Bar-
rejem obiskal Zensko bolnisnico v
Podljubelju. “Okrog 5. ure popoldne
smo se vrnili v taborisce. Pri pisarni
nasje ¢akal g. Kristof, tolmac pri Ame-
su, ki je sporocil, naj major Barre ¢im
prej pride h komandantu vojaskega
taborisca, ker gre za vrnitev civilnih
beguncev Slovencev v Jugoslavijo.
Tedaj sem prvic izvedel za name-
ro, da bodo tudi civilni begunci vrnje-
ni. Ko sem to slisal, sem dejal majorju
Barreju: ‘“Torej je vendarle res, da An-
glezi vracajo begunce v Jugoslavijo v
mucenje in smrt? Prej so poslali vojake,
zdaj pridemo pa $e civilni begunci na
vrsto. Doslej nismo verjeli, da so An-
glezizmoznilazi in varanja, dejstva pa
to necastno dejanje potrjujejo.’
Major Barre je ob teh besedah
prebledel in mi narocil, naj ga sprem-
ljam k poveljniku vojaskega taboris-
c¢a. Ko smo prisli tja, me je major
sprejel v pisarni poro¢nika Amesa,
ceprav je ta Zelel, da bi se pogovarjal
samo z majorjem, ker je zadeva taj-
na. Major mu je pojasnil, da sem vo-
ditelj taboris¢a in kot tak upravicen,
da zvem vse, kar se tice beguncev.
Nato je poro¢nik Ames vzel v ro-
ke neki dopis in rekel: ‘Tmam odred-
bo, da se jutri, 1. junija, odpravi iz
taborisc¢a 2.700 slovenskih civilnih
beguncev, in sicer 1.500 na postajo
Pliberk, 1.200 pa na postajo Maria
Elend. Pripravljeni morajo biti ze ob
petih zjutraj za odhod. Odpeljani bo-
do na tovornjakih iz tabori¢a na
imenovani postaji, kjer jih ¢aka vlak.’

Vioga majorja Barreja

Ko sem slisal to narocilo, sem se
vmesal v razgovor in odlo¢no rekel:
‘Anglezi torej vendarle posiljajo slo-
venske begunce v Jugoslavijo, v roke
komunistom, ki jih po doslej preje-
tih porocilih ubijajo. Vasa odredba mi
dokazuje, da so bili domobranci vr-
njeni v Jugoslavijo kljub vsem zani-
kavanjem in trditvam, da so odpo-
tovali v Italijo. Nisem mogel in ne
morem verjeti, da bi bili Anglez, ki
so jih Slovenci tako cenili in hrepe-
neli priti pod njihovo zasc¢ito ter jim

viliste Jugoslovanom, ter ga rotil, naj

' privojaski upravi podvzame vse ko-

rake in napne vsesile, da preostali slo-
venski in jugoslovanski begunci, ci-

* vilisti in vojaki ne bodo vrnjeni v Ju-

goslavijo. Major Barre je bil bled in
silno razburjen. Videti je bilo, da ga
je zadeva zelo pretresla. Po Sesti uri
zvecer sva se pripeljala na vojasko po-
veljstvo v Celovcu, kjer sva takoj od-
$la na oddelek za preseljene osebe.
Tam naju je Ze ¢akal major Johnson,
ki je bil telefoni¢no obvescen, zakaj
prihajava. Prosil sem ga, naj poma-
ga resiti slovenske begunce, kar je po
mojem mnenju dolznost Anglezev,
saj so nas sprejeli pod svojo zacito.
Narocil mi je, naj pocakam v pred-

~  sobi,sam pajezmajorjem Barrejem
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General R. McCreery v pogovoru z majorjem P. H. Barrejem (tretji z leve, ob med.

sestri Baldingovi) v vetrinjskem taboris¢u

Leta 1999 so se Slovenci v Torontu zahvalili majorju P. Barreju; ob njem na levi
zgodovinar Nikolaj Tolstoj, desno nadskof dr. Alojzij Ambrozié¢

med sedanjo vojno resevali pilote,
Anglezi, ki sem jih v prvi svetovni voj-
ni reseval in jim pomagal, zmozni, da
svoje prijatelje, ki so nedolzni in kate-
rim so obljubili zas¢ito in pomo¢, po-
diljajo v smrt. Prosim Vas, gospod
major Barre, da podvzamete vse ko-
rake, da se to v bodoce prepreci.’
Porocnik Ames je bil zaradi mo-
jih besed nejevoljen in je jezno pri-
pomnil, da je to odredba komandan-
ta divizije in da se v to jaz ne smem
vmesavati. Iz razgovora, ki je sledil
med Amesom in majorjem Barre-
jem, sem razumel, da bi po prvi be-
gunski skupini prile na vrnitev v Ju-
goslavijo se druge skupine sloven-
skih in ostalih jugoslovanskih be-
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guncev v Avstriji, Nemciji in Italiji.

Poroc¢nik Ames je zahteval od ma-
jorja Barreja, naj izvrsi povelje vojaske
komande, major Barre pa je prosil, naj
pocaka, da gre on z menoj v Celovec
na vojasko vlado, da posreduje.

Imel sem vtis, da je do tedaj tudi
major Barre sam bil mnenja, da so
bili domobranci poslani v Italijo, in
da je danes prvic lahko jasno sklepal
iz odredbe glede civilnih beguncev,
da to ni res. Ker je bil avto g. Barreja
pokvarjen, je dal Ames svoj avto na
razpolago. Na poti v Celovec sem
majorju Barreju ocital, da so Anglezi
prelomili vse obljube in mednarod-
ne obveznosti o azilu za begunce, ker
soizrocili domobrance in mnoge ci-

odsel v pisarno. Cakal sem priblizno
pol ure. Major Barre je od svoje stra-
ni podrobno informiral majorja
Johnsona o celi zadevi in ga prosil,
da ukrene vse, da se civilni begunci
ne vrnejo nasilno v Jugoslavijo. Sli-
gal sem ga telefonirati na vec strani.
Nato me je major Barre poklical v
pisarno. Major Johnson mi je ponu-
dil stol, me par sekund molce gledal,
nato pa rekel v prisotnosti majorja Bar-
reja: ‘Odlocili smo, da civilisti ne bodo
poslani proti njihovi volji v Jugoslavi-
jo. Samo tisti, ki to Zelijo, naj gredo.”
Zelo me je razveselila njegova iz-
java, ki je prisla zame skoraj neprica-
kovano hitro. Zahvalil sem se mu s
prisr¢nimi besedami, ¢es da je s
tem pomagal resiti zivljenje in pre-
precil mucenje tisocev, da so raz-
mere v Jugoslaviji strasne, gotovo
pa niso demokrati¢ne. Prekinil me
je zbesedami: ‘Nikar me ne poucuj-
te o razmerah v Jugoslaviji, ker jih
jaz precej dobro poznam. Zato smo
odredili, kot sem vam povedal.”

Obisk mar$ala Alexandra

Dr. Mersol se je po tem pogovo-
ru na vojaski komandi skupaj z ma-
jorjem Barrejem vrnil k poroc¢niku
Amesu, poveljniku vojaskega tabo-
ris¢a v Vetrinju. Potem ko sta mu po-
vedala za nov sklep glede vracanja,
mu je narocil, naj mu sporoci, koli-
ko civilnih beguncev se bo zelelo
prostovoljno vrniti v Jugoslavijo. Pri-
javilo se jih je 200. Mers$ol v nadalje-
vanju doda, da so se zvecer majorju }}
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¥} Barreju vsi ¢lani taboris¢nega odbo-

ra zahvalili za uspesno posredova-
nje glede vracanja beguncev.

4. junija je taborisc¢e v Vetrinju
obiskal feldmarsal Harold Alexsan-
der, poveljnik glavnega staba zavez-
niskih sil za Sredozemlje. Ker Mer-
$ol ni imel casa, da bi zanj pripravil
posebno pisno spomenico, se je z
njim pogovarjal ustno. Tudi ta po-
govor je Mersol obnovil. “Pripeljalo
se je kakih est avtomobilov z oficir-
ji. Na tretjem se je pripeljal feldmar-
$al Harold Alexsander, poveljnik za
Sredozemlje, ki je dal ustaviti avto
pred naso skupino. Stopil je iz avto-
mobila, pristopil k majorju Barreju,
ki mu je raportiral in nato nas pred-
stavil. Nato je feldmarsal okrog 20
minut govoril z menoj. Bil je izred-
no ljubezniv. Kakor morem naknad-
no sklepati, je prisel s posebnim na-
menom, da bi govoril z menoj kot
zastopnikom slovenskih beguncev.
Moral je biti Ze prej precej obvescen
o nas in o nasih tezavah. Imel sem
vtis, da zeli, da mu sam povem, kaj
nas tezi in kaj zelimo, zato sem kar
zacel govoriti priblizno naslednje:
‘Jazsem dr. Valentin Mersol, sloven-
ski zdravnik, a ne politik. Sluzil sem
v prvisvetovni vojni 18 mesecev pod
angleskim poveljstvom. Kot zastop-
nik slovenskih beguncev vas sedaj
prosim, gospod feldmarsal, za vaso
dobrohotno zascito in pomoc za Slo-
vence, ki so prisli preko Karavank,
ker so antikomunisti, kakor tudi za

ostale jugoslovanske begunce. Po- *#

sebno vas prosim, da blagovolite
odrediti, da slovenski in drugi jugo-
slovanski civilni in vojaski begunci
ne bodo vrnjeni v Jugoslavijo, ker bi

0

bili tam zaprti, muceni ali celo ubiti.
Na podlagi infomacij, prejetih od
oseb, ki so zbezale, vemo, da je mno-
go slovenskih domobrancev, ki so bi-
li zadnji teden vrnjeni v Jugoslavijo,
bilo mucenih in ubitih brez kakrs-
negakoli predhodnega sodnega po-
stopka ali sodbe. Ti domobranci se
niso nikdar borili proti zaveznikom,
nasprotno, oni so resevali zaveznis-
ke pilote in pomagali zaveznikom,
kjerkoli so mogli. Borili so se samo
proti komunistom, ki so se v Slove-
niji in drugih delih Jugoslavije ob-
nasali kot roparji in morilci.”

Feldmarsal Alexsander ga je vpra-
$al, kako ve, da so bili njihovi vojaki
ubiti. Mersol: “Obvesceni smo pre-
ko oseb, ki so zbezale, se vrnile pre-
ko gora in dale izjavo.”

Resitev 6.000 civilistov

Nato ga je vprasal, od kod so pri-
8li in kaj je vecina beguncev po po-
Klicu. Odgovoril mu je, da so veci-
noma kmetje, ki so se umaknili “iz

Domobranci v Vetrinju, preden so jih Anglezi izro¢ili partizanom in v smrt

strahu pred komunisti¢nimi moril-
ci”, in nadaljeval: “Zahvaljujem se
vam, g. feldmarsal, in drugim an-
gleskim oblastem za vso pomo¢ in
podporo do danes. Mi vas prosimo
za azil, zas¢ito in pomoc tudi v pri-
hodnje, prosim, pustite nas tu v
Vetrinju, ne posljite nas nazaj v Ju-
goslavijo, kar bi za mnoge med na-
mi pomenilo mucenje in smrt.”
Alexsander je odgovoril: “Kar se
mene tice, lahko ostanete tu v Vetri-
nju. Bodite prepric¢ani, dabomo vam
in vasim ljudem pomagali.” Seisti dan
zvecer je komandant vojaskega tabo-
ris¢a v Vetrinju poro¢nik Ames dobil
nujno povelje, v katerem je pisalo, da
noben Jugoslovan ne bo vrnjen v Ju-
goslavijo ali izrocen jugoslovanskim
d¢etam proti svoji volji. Dr. Mersol je o
tem ukazu zapisal naslednje: “S to
odredbo feldmarsala Alexsandra so
bili reseni ne samo Slovenci v Vetri-
nju (okoli 6.000), ampak tudi vsi Ju-
goslovani kjerkoli na ozemlju angles-
ke armade, bodisi da so bili v taboris-

¢ih ali izven njih. Upostevajo¢, da so
bilileta 1945 jugoslovanski komunisti
zelo krvoloc¢ni, je bilo z gornjo odred-
bo gotovo resenih smrti vsaj polovica
slovenskih in ostalih jugoslovanskih
beguncev v Avstriji in drugih drza-
vah, kar bi znasalo ve¢ tiso¢ jugoslo-
vanskih Zivljenj, mnogi drugi pa so
bili reseni jece in prisilnega dela.”

Leta 1949 se je dr. Mersol z dru-
zino preselil v Zdruzene drzave
Amerike, kjer je v Clevelandu od-
prl zasebno zdravnisko ordinacijo.
Potem ko mu jeleta 1958 umrla ze-
na, je sam docakal visoko starost,
umrl je 15. februarja 1981.

Zahvala majorju Barreju

Tako je kanadski major Barre s
pomogjo dr. Valentina Mersola in $e
koga odigral pomembno vlogo, da
komunisti po koncu vojne niso po-
bili $e vec Slovencev. Slovenci v Ka-
nadi so se veckrat spomnili majorja
Barreja, ga povabili medse in se mu
zahvalili. Med drugim 21. marca leta
1999, na Barrejev 94. rojstni dan, ko
so ga povabili na slovesno kosilo v
New Toronto. V prostorni cerkveni
dvorani so bili med visokimi gosti tu-
dikardinal dr. Alojzij Ambrozi¢, grof
Nikolaj Tolstoj, veleposlanik dr. B.
Cerar, ¢astni konzul Joze Slobodnik,
zupanja Hazel Mc Callion, predsed-
nik slovenskega ameriskega sveta

' dr. Mate Roessmann, iz Clevelanda

sta med drugim prisla resenec iz ros-
kega brezna Milan Zajec in sin pokoj-
nega dr. Mersola dr. Tine Mersol.
Kljub visoki starosti majorja Barreja
je njegova smirt zelo prizadela e zi-

- veceslovenske begunce, kiso 8li skozi

Vetrinj, in tudi njihove potomce.
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